Janez RoZencovel:
Lazibaba.

Metka je bila pridna deklica, ¢eprav ne tako strasno pridna, kakor so
deklice v nekaterih povestih. Véasih se je pa¢ cmerila in kujala, véasih ni
ubogala na prvo besedo, véasih je bila ‘zbiréna v jedi in dogodilo se je celo,
da je v razmisljenosti na uéenje posabila.

Vendar matere o dobre in spregledajo otrokom manjse pregreske, ¢e
se ne ponavljajo vsak dan. Tudi Metkina mati se ni toliko Zalostila zaradi
napak, ki jih ima marsikateri otrok, dokler ni spoznala, da se Metka veé-
krat zlaze. Kar na lepem, brez sile in potrebe.

Takrat je hila mati zelo zalostna in vsa solzna je dejala: sMetka, Metka,
&e pojde tako naprej, bos Lazibabo srecala in potem gorje tebilc

Lazibaba je grda in hudobna, a jo po grdobi in hudobiji ne more nihée
prepoznati, ker se potaji in je vsa sladka. Kdor jo sre¢a, spozna Zele
pozneje, koga je sredal.

Otrok morda nima hudobnega namena in se mu samo dobro zdi, ¢e
mu kdo laz verjame. A pri tem se laZi navadi in kdor dolgo laZe, zagne
tudi krasti in po¢enja nazadnje Se vse kaj hujega. O tem je veliko povesti,
ki so na Zalost vse hudo resniéne.

Laznivega otroka zavoha in poisfe La-
zibaba. Priliznjeno ga zapelje v laz in kdor
se je kdaj Lazibabi zlagal, mora tudi dru-
gim lagati. Potem je pa tako: danagnja laz
se jutri uresniéi in ponavlja toliko éasa, do-
kler se laZnivee vnovié in zlaZe ali dokler
skesano ne prizna vseh lazi in ne govori
naprej po pravici. Vendar se uresnitijo sa-
mo take laznive izmisljotine, ki so drugi
dan ¢loveku v Skodo. Lazi, ki bi bile prni-
jetne in koristne, se ne uresniéijo nikoli in
zato nima laZnivec od svoje laZnivosti nikdar nié¢ koristi. Se vsakomur
je bilo gorje, ¢e je Lazibabo srecal.

Tako je mati povedala in héerka je obljubila, da ne bo vel lagala.
A nesreca je bila, da ni priznala e starih lazi, ki mati ni niti zanje vedela.
Zato je Metko Lazibaba zavohala in iskala.

Metka se je iz Sole grede ustavila pri potoku in drobila ostanek kruha
ribam. Ribe krmiti je zelo kratkocasno. Clovek bi ure in ure gledal, kako
se nabira drobnih in ve&jih rib Gimdalje veé, kako se prerivajo in hlastajo
za drobtinami, kako begajo sem in tja, da se jim bliskajo srebrni trebuhi
in je vsa voda ziva od njih.

Takrat se je pripeljala po cesti LaZibaba. Avto se ustavi, Lazibaba iz-
stopi in gre k Metki. Pa je bila LaZibaba gosposko napravljena, da je bila
kakor lepa gospa, a govorila je tako osladno in izmali¢eno, kakor je véasih
v povestih pisano.

2Kaj pa dela§, predraga moja deklica?« je vprasala Metko.

sRibe krmim,« odovori Metka spodobno.

»Oh, kako so ljubke te srebrne ribice v bistrem pototku! Gotovo te
ljubijo kakor svojo sestrico in hvaleZne so ti za beli kruhek, ki jim ga
drobis z drobno roéico?« je gostolela Lazibaba.

>Ne vem.s je rekla Metka po pravici.
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Zdaj jo je Lazibaba pogladila po laseh in dejala Se bolj priliznjeno:
»Kako si ti pridna in zlata deklica! Gotovo je tvoja dobra mamica na vso
moé sre¢na, da je njena héerkica tak angeléek!?«

Metka se je spomnila, kako se je mati véeraj zaradi njene laZznivosti
jokala, in ni rekla nié.

Lazibaba pa ve, da se otrok z vsiljivim izpraSevanjem pridnosti naj-
prej v laz zavede. Potisnila ji je v usta zlahten sladkoréek, gladila jo je
in boZala in ji prigovarjala: sNo, reci, je ali nil«

Metka se ni mogla veé ustavljati. Prikimala je in rekla: »Je.c

»Jec ali »nic sta dve prav kratki besedi, a tudi s tako besedico lahke
kdo izree resnico ali laz LaZibaba je dosegla svoj namen, Dala je Metki
Se tri sladkoréke, potem je pa sedla v aviomobil in se odpeljala.

Metka je po poti premisljevala, kako je bila neznana gospa lepa in
dobra. Jedla je sladkorike ter prisla z zamudo domov.

»Kje si se tako dolgo mudila?« vprasa mati.

Metki kar ni $lo, da bi bila po pravici povedala, kje in kako se je mu-
dila, Posebno zato ne, ker je pojedla vse sladkoréke in bi se bilo spodobalo.
da bi enega materi prihranila. Zato se je oprijela prve lazi, ki ji je ns
misel prisla in je rekla:

sPri Rebernikovih sem gledala kozlicke, ki so jih prvikrat spustili
na paso.c

O kozlickih, ki jih bodo kmalu spustili na paso, je Metki pravila
Rebernikova Katarinca, kozlickov pa Metka $e ni videla.

sZe prav, ampak lahko bi jih $la po juZini gledat. Drugié pridi iz Sole
naravnost domov ko ve$, da se mi mudi na njivol¢ je dejala nejevoljna
mati.

Drugi dan je §la Metka iz Sole grede mimo Rebernikovih, pa se je res
pasla na vrtu koza z dvema kozli¢ema. — Mladi kozlid so tako zabavni,
da se mora ¢lovek pri njih ustaviti. Ce se kaj preplasijo, skodijo kar svoji
materi na hrbet, koza se pa mirno naprej pase. Mladi¢i se ne znajo e prav
pasti. Malo mulijo travo in zelenje, najvet pa poskaku]ejo, breajo, podijo
se et;krog matere in poskufajo tudi Ze s trkanjem, pri emer so najbolj
smesni.

Metka si ni mogla kaj, da se ne bi ob plotu ustavila in jih gledala.
Pri tem je ¢as mineval, videl je pa nihée ni, ker so bili Rebernikovi zgodaj
odj\mnah in po juZini odsli vsi na polje
- »5Spet te toliko Easa ni bilo! Kaj si vendar podelal?« je karala mati

etko.

Metka ni mogla priznati, da je kozlicke gledala, ko je to Ze véeraj
rekla in je vedela, da hi bila mati potem e bolj huda. Hitro si je izmislila
novo laz in dejala:

»Ko sem §la mimo Rebernikove hise, se je pripodil za menoj velik
érn pes. Ustradila sem se ga in zbeZala pred njim v gmajno, pes se je pa
Se tam za menoj podil, dokler se ni izgubil v gozd.c

30, ti revica, tile — je dejala mati, bozala Metko in jo tolazila. Sama
pri sebi si je pa mislila, mesarjev je moral biti. Ko grem mimo, reéem,
naj ga priklenejo, da se ne bo ¢ez dan klatil in otrok strasil.

Mati je sre¢ala mesarico in ji rekla: »Va¥ pes je danes zastrasil nado
Metko, ko se je pripodil za njo. Priklenite ga, da se ne bo potepal ¢ez dan.c

Mesarica se je zacudila in odvrnila: Saj nasega Crta danes ni doma.
Gospodar ga je seboj v semenj vzel in prideta oba Sele drevi domov.«

Metkina mati si je mislila, mesarjevi psa $e nimajo dolgo. Morda se
je na sejmu gospodarju zgubil, jo ubral sam nazaj in zdaj se okoli klati.
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Tretji dan gre Metka iz Sole mimo Rebernikovih, kjer spet ni bilo
nikogar doma. Kar zaslidi za sebOJ strasansko lajanje. Ozre se in vidi, da
se podi za njo po poti velik érn pes. Metka se prestrai, stede po bregu
v gmajno, pes pa za njo. Podil jo je, da je bila vsa brez sape. Potem je
izginil v gozd. Preplasena je fez Cas Metka pritekla domov in povedala
ihte: »Crni pes me je podil.

»Ze spetle se je zadudila mati ter tolazila in tesila Metko, dokler je ni
pomirila. Nato je 5la k mesarjevim in dejala mesarici, ki je na pragu stala:

sLepo vas prosim, imejte psa ez dan priklenjenega! Danes je spet
nafo Metko tako zastrafil, da se bojim, da ne bi otroku strah Skodovalle

sNikarte nol« pravi mesarica. sNa§ Crt je Ze od davi priklenjen in
sploh nikoli ne podi ne kokoSi ne otrok. Saj se vsi sosedovi z njim igrajo.
Vasa Metka se je morala drugega psa ustraSiti, ne naSegalc

Gospodar, sosedje in otroci so potrch‘li. da je Crt res Ze od davi na
\engx Ugibali so, ¢igav naj bi bil oni hudi érni pes, ki ga razen Metke
ni nihée videl. Poznali so dale¢ na okoli vse pse, a samo meaar;ev je bil
velik in érn in ta ni mogel Metke strafiti.

Mati je odila na njivo in je ono popoldne vprasala vse ljudi, kar jik
je srecala, &e so videli, da se je kje velik ¢érn pes potepal. Nihée ga ni bil
videl in mati je uganila: &e se tuj pes klati, se pritepe tudi k hiSam, da
pojeda ostanke domadim psom. Je le moral biti mesarjev! Morda so ga
bili otroci odvezali in spet priklenili, ne da bi bili kaj povedali. Jutri
predpoldne pojdem sama pogledat, é¢ bo mesarjev pes res priklenjen.

Kakor se je namenila, je mati drugi dan storila. Na svoje oé&i se je
uverila, da je Crt na verigi in da se pri njem igrajo trije oiroci, ki Se ne
hodijo v Solo. Metke pa le ni bilo in ni bilo domov. Ko je prisla, je bila
ge bolj prestraSena, zakaj spet jo je &rni pes podil po gmajni.

sMetka, kaj je bilo pa danes?c vprasa mati. Metka pove spet zgodbo
o Grnem psu, a mati refe neverno: >Ce ne laZed!?«

Meika je ihie irdila, da ne laZe in mati se je zamislila. Potem je
dejala: sMetka, po pravici povej, ali nisi morda te dni LaZibabe srefala?c

Zdaj se je Metki posvetilo in tako ji je bilo hudo, da bi se bila kmalu
v solzah utopila. Vendar je vse po pravici povedala in s solzami je presel
strah. In ker Metka odsihmal ni ve¢ lagala, se tudi mati ni nikoli ve&
zaradi nje Zalostila.

Seveda se ne iztetejo vse povesti o laZnivih otrocih tako milo. Posebno
¢e lazejo fantje, je bolj bridko, zakaj te zavoha in poite Figamoz, ki je
mo? LaZibabe in e stokrat hujdi od nje. In povest o FigamoZu je tako malo
lepa, da ni, da bi jo ¢lovek pravil.

Osternice.




